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Limited Power of Attorney Form

Procuração

Managed Account Authorization and Risk Disclosure

Autorização para Gerenciamento de Conta e Divulgação sobre Risco  

All Customers who designate an Authorized Trading Agent, defined as any person other than Customer, who is given the ability to control, 
manage or direct trading decisions in the Account (as defined below), must read and agree to the following document by signing and dating 
before Authorization will be granted by FXDD MALTA LTD.

Todos os Clientes que designam um Agente Financeiro Autorizado, definido como qualquer pessoa que não seja o cliente, a quem é dada 
a capacidade de controlar, gerenciar ou dirigir decisões de negociação na Conta (como definido abaixo), devem ler e concordar com o 

documento a seguir assinando-o e datando antes que a Autorização seja dada pela FXDD MALTA LTD.  

The Undersigned Customer(s) authorizes: 
O(s) Cliente(s) abaixo Assinado(s) autoriza(m):  

I/we designate Trading Agent _______________________________________________________ as Agent and attorney-

in-fact for the purpose of buying and selling margined foreign currency lots for the undersigned Customer’s Account (the 

“Account”), and at the Customer’s sole risk through FXDD MALTA LTD, (hereafter referred as “FXDD MALTA”). The Customer 
hereby indemnifies and holds harmless FXDD MALTA for losses, indebtedness, and all other liabilities that arise directly or 
indirectly therefore. 

Eu/Nós designamos Agente(s) Financeiro(s)  ___________________________________________________ como Agente e 
tendo procuração para o propósito de comprar e vender lotes de moeda internacional marginada pela Conta do Cliente abaixo 
assinado (a “Conta”), e risco único do Cliente através da FXDD MALTA LTD (doravante referida como “FXDD MALTA”). 

The Customer hereby indemnifies and holds harmless FXDD MALTA for losses, indebtedness, and all other liabilities that arise 
directly or indirectly therefore. 

O Cliente pelo presente indeniza e isenta de responsabilidade FXDD MALTA por perdas, endividamento, e todas as outras 

obrigações que venham a resultar direta ou indiretamente então.

Customer acknowledges and understands that FXDD MALTA is hereby being given authorization to follow the instructions of 

the authorized Customer’s Trading Agent (the “Agent”) in every respect with regard to the Customer’s foreign currency trading 
Account with FXDD MALTA EXCEPT for the non-trading withdrawal of any money, securities, collateral or any other asset that 

is in the name of the Customer.  FXDD MALTA will not in any way be liable or responsible for any buy or sell trading actions 

done on the Customer’s behalf by the Agent or for any losses incurred by the Agent for the Customer’s Account. Further, FXDD 

MALTA does not endorse the Agent nor does it vouch for the background, or experience of the Customer’s Trading Agent, nor 
does FXDD MALTA endorse any operating methods used by the Customer’s Trading Agent, including when trading for the 

Customer’s Account.      

O Cliente declara e compreende que à FXDD MALTA é, pelo presente, dada autorização para seguir as instruções do Agente 
Financeiro autorizado do Cliente (o “Agente”) em todos os respeitos com relação a Conta de negociação internacional de 
divisas do Cliente com a FXDD MALTA EXCETO para a retirada não-negociada de qualquer dinheiro, securities ou qualquer 

outro bem que esteja no nome do Cliente. A FXDD MALTA não será em qualquer maneira responsabilizada ou responsável 
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por qualquer ação de compra ou venda feita em nome do Cliente ou por qualquer perda ocasionada pelo Agente pela Conta 

do Cliente. Além disso, FXDD MALTA não endossa o Agente nem avaliza seu histórico, ou experiência do Agente Financeiro 
do Cliente, tampouco a FXDD MALTA endossa qualquer métodos operacionais usados pelo Agente Financeiro do Cliente, 
incluindo ao negociar pela Conta do Cliente.  

Customer acknowledges and understands that FXDD MALTA may provide the Trading Agent with monetary compensation for 

purchases and sales done on behalf of the Customer’s Account on a per trade basis.  As such, Customer acknowledges that 

such purchases and sales by the Agent may create a conflict of interest, as the Agent may have a financial incentive to trade, 
including on behalf of the Customer’s Account. Customer accepts this conflict by FXDD MALTA and Trading Agent and waives 
all objections to such an arrangement.   

O Cliente declara e compreende que a FXDD MALTA pode fornecer o Agente Financeiro com compensação monetária por 
compras e vendas feitas em nome da Conta do Cliente em uma base por transação. Como tal, o Cliente declara que tais 

compras e vendas pelo Agente podem criar um conflito de interesse, já que o Agente pode ter um incentivo adicional para 
negociar, incluindo em nome da Conta do Cliente. O Cliente aceita esse conflito por parte da FXDD MALTA e Agente Financeiro 
e abre mão a todas as objeções a tal acerto.      

Customer acknowledges, assents  and understands that the above authorized Trading Agent will have access and will be given 

copies of any statements, notices and correspondence relating to Customer’s Account and that the Trading Agent is hereby 

given authorization to acknowledge and approve  the correctness of any such statements and other documentation on behalf 

of the Customer.  FXDD MALTA strongly suggests that the Customer should scrutinize all activity and Account information 

and should contact FXDD MALTA immediately with any questions.   FXDD MALTA will endeavor to provide the Customer with 

online access to all Account information including, but not limited to, the Cash on Account, Unrealized Profit and Loss on Open 
Positions, Account Value, as well as a record of all prior trade details including but not limited to Realized Profit and Loss, the 
Date of the Transaction, Amount and Deal Price.     

O Cliente declara, assenta e compreende que o Agente Financeiro acima autorizado terá acesso e receberá cópias de quaisquer 
demonstrativos, avisos e correspondência relacionadas à Conta do Cliente e que através deste é dada autorização ao Agente 
Financeiro para dar ciência e aprovar a exatidão de qualquer deste demonstrativos ou outra documentação em nome do 
Cliente. FXDD MALTA sugere veementemente que o Cliente deve examinar de perto todas as atividades e informações da 
Conta e deve contatar FXDD MALTA imediatamente com quaisquer perguntas. FXDD MALTA se esforçará em fornecer ao 
Cliente acesso online a todas as Informações da Conta incluindo, mas não limitado a, o Valor em Espécie na Conta, Lucros e 
Perdas Não Realizados e Posições em Aberto, Valor da Conta, assim como um registro de todos os detalhes de negociações 

anteriores incluindo mas não limitado a Ganhos e Perdas Realizados, a Data da Transação, Quantia e Preço da Transação.    

Customer acknowledges and understands that trading in margined foreign exchange is very risky and may result in losses that 
equal to or exceed the amount of margin deposited with FXDD MALTA.  Customer should only trade or give authorization to 
trade on Customer’s behalf, Risk Capital, which is defined as that capital which if lost would not alter the lifestyle of Customer, 
Customer’s family and/or the solvency of the corporation for which Customer or Customer’s Authorized Trading Agent trades. 

O Cliente declara estar ciente e que compreende que negociar em câmbio internacional marginado é muito arriscado e pode 
resultar em perdas iguais ou maiores do que o valor de margem depositado com FXDD MALTA. O Cliente deve negociar 

apenas ou dar autorização para negociar em nome do Cliente, Capital de Risco, o qual é definido como aquele capital que se 
perdido não alterará o estilo de vida do Cliente, da família do Cliente e/ou a solvência da empresa para a qual o Cliente ou o 
Agente Autorizado do Cliente negocia. 
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Customer acknowledges that neither FXDD MALTA nor any Trading Agent scan guarantee profits or avoid the risk of loss or, 
under some circumstances, even limit the extent of the potential loss under.  Customer is solely and exclusively responsible 
for understanding the trading objectives and risks of the Trading Agent and acknowledges and agrees that FXDD MALTA is 
not responsible for any transactions that may or may not conform to those objectives.  By granting Trading Authority, Customer 
understands that FXDD MALTA does not endorse nor vouch for any Trading Agent’s objectives or to any representations that 
the Trading Agent may claim or make to the Customer.    

O Cliente declara estar ciente de que nem a FXDD MALTA nem qualquer Agente Financeiro garante lucros ou evita o risco 

de perda ou, sob algumas circunstâncias, até mesmo limita a extensão da perda potencial.  O Cliente é o único e exclusivo 
responsável por compreender os objetivos e riscos de negociação do Agente Financeiro e declara estar ciente e concorda que 
a FXDD MALTA não é responsável por quaisquer transações que possam ou não possam estar em conformidade com aqueles 
objetivos.  Dando Autoridade de Negociação, o Cliente compreende que a FXDD MALTA não endossa ou avalia quaisquer 
objetivos do Agente Financeiro ou a quaisquer representações que o Agente Financeiro alegar ou fizer ao Cliente. 

Customer acknowledges and understands that Trading Agent Authorization will cease only upon written revocation by the 

Customer or by the Trading Agent who is given the Authorization.  Revocation for whatever reason shall not effect or limit the 

obligations and liability resulting from transactions or Contracts that were initiated before the effective date of revocation. 

O Cliente declara estar ciente e compreender que a Autorização de Agente Financeiro só perderá o efeito após cancelamento 
por escrito pelo Cliente ou pelo Agente Financeiro a que a Autorização for dada. Revogação seja qual for a razão não deverá 
ter efeito ou limitar as obrigações e responsabilidades resultantes de transações ou Contratos que foram iniciados antes da 

data efetiva de revogação. 

Customer acknowledges that Customer has read and understands the FXDD MALTA Risk Disclosure Document and agree to 

all if its terms.  

By signing this Limited Power of Attorney, the Customer acknowledges that Customer has carefully read, understand and agree 
to the Limited Power of Attorney, Managed Account Authorization document and provisions contained therein.

O cliente certifica de que leu e entende o Documento de Divulgação de Risco da FXDD e concorda com todos os termos do 
documento.  

Assinando a Procuração, o Cliente declara estar ciente que o Cliente leu cuidadosamente, compreende e concorda com a 

Procuração, documento de Autorização de Conta Gerenciada e provisões contidas neste.

Primary Account Holders signatura/ Assinatura do Titular da Conta Primário: 

Print Name/ Nome:   Date (MM/DD/YY)/ Data (MM/DDAA): 

Co-owner/Joint Account Holders Signature/ Assinatura do Co-Proprietário/Titulares de Conta Conjunta

Print Name/ Nome:   Date (MM/DD/YY)/ Data (MM/DDAA): 
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Co-owner/Joint Account Holders Signature/ Assinatura do Co-Proprietário/Titulares de Conta Conjunta

Print Name/ Nome:   Date (MM/DD/YY)/ Data (MM/DDAA): 

Co-owner/Joint Account Holders Signature/ Assinatura do Co-Proprietário/Titulares de Conta Conjunta

Print Name/ Nome:   Date (MM/DD/YY)/ Data (MM/DDAA): 

Co-owner/Joint Account Holders Signature/ Assinatura do Co-Proprietário/Titulares de Conta Conjunta

Print Name/ Nome:   Date (MM/DD/YY)/ Data (MM/DDAA): 

Co-owner/Joint Account Holders Signature/ Assinatura do Co-Proprietário/Titulares de Conta Conjunta

Print Name/ Nome:   Date (MM/DD/YY)/ Data (MM/DDAA): 

Print Name/ Nome Date (MM/DD/YY)/ Data (MM/DD/AA)

Please include additional signature pages if needed. 

Por favor inclue páginas adicionais se necessário.

FXDD MALTA Authorization  

Autorização FXDD Malta

Please fax a signed copy to: (+356) 2138-3307, or sign and scan a copy to sales@fxdd.com.mt
Favor enviar uma cópia assinada por fax para: (+356) 2138-3307, ou assine e escaneie uma cópia para sales.pt@fxdd.com.mt


